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لمحة عامة   أولا -

يتألف إقليم سانت هيلانـة(١)، الـذي تتـولى إدارتـه المملكـة المتحـدة لبريطانيـا العظمـى  - ١
ـــرة أسنشــن ومجموعــة جــزر  وأيرلنـدا الشـمالية، مـن جزيـرة سـانت هيلانـة وتـابعين همـا: جزي

صغيرة تشكل تابع تريستان دا كوا. 
وتقع سانت هيلانة في جنوب المحيـط الأطلسـي علـى بعـد نحـو ٩٠٠ ١ كيلومـتر مـن  - ٢
أنغـولا ونحـو ٩٠٠ ٢ كيلومـتر مـن الـبرازيل، وهـي جزيـرة صغـيرة بركانيـة المنشـــأ. ويشــتمل 
الإقليم على أراضي مجموع مساحتها ٤١٢ كيلومترا مربعا. وتقع أسنشـن علـى بعـد ٢٠٠ ١ 
كيلومـتر إلى الشـمال الغـربي مـن سـانت هيلانـــة، وتقــع تريســتان دا كوــا والجــزر الصغــيرة 
الأخرى على مسافة نحو ٤٠٠ ٢ كيلومـتر إلى الجنـوب مـن سـانت هيلانـة. وسـانت هيلانـة، 
ـــي أكــبر الجــزر، حيــث تبلــغ مســاحتها ١٢٢  الـتي تقـع فيـها جيمسـتاون عاصمـة الإقليـم، ه
كيلومترا مربعا. ومناخ الجزر استوائي تلطفه الرياح التجارية التي ب طوال العام. وفي الجـزر 
مجموعـة متمـيزة مـن الأنـواع النباتيـة والحيوانيـة وكثـير منـــها مــن الأنــواع النــادرة أو المــهددة 

بالانقراض. 
ــــة، باســـم �القديســـون� �الســـانتس� أو الســـانت  ويعــرف ســكان ســانت هيلان - ٣
هيلانيون، وهم ينتمون لأصول مختلطة (انظر الفقرة ٤ أدناه). ووفقا لتعداد عام ١٩٩٨ كـان 
يعيش في سانت هيلانة ٠١٠ ٥ نسمة. ومع ذلك تبين التقديـرات أن نحـو ٢٠٠ شـخص مـن 
الأشخاص ذوي النشاط الاقتصادي غادروا الجزيرة كل سنة منذ ذلك الحـين ممـا انخفـض معـه 
تعداد السكان في حزيران/يونيه ٢٠٠٢ إلى ٤٢٧ ٤ نسمة(٢). ويقيم ثلـث السـكان تقريبـا في 
ـــة باســتخدام  جيمسـتاون. والانكليزيـة هـي اللغـة الوحيـدة. ويمكـن الوصـول إلى سـانت هيلان
�سفينة البريد الملكية سانت هيلانة� التي تتوقف في الجزيرة وهي في الطريق بين كـارديف في 

المملكة المتحدة وكيب تاون في جنوب أفريقيا. ويوجد أقرب مهبط طائرات في أسنشن. 
 

خلفية تاريخية   ثانيا -
اكتشف الملاح البرتغالي جوان دا نوفا سانت هيلانـة في عيـد القديسـة هيلانـة في ٢١  - ٤
أيار/مايو ١٥٠٢. وكانت جزيـرة غـير مأهولـة. وظـل وجودهـا سـرا حـتى عـثر عليـها صدفـة 
البحار الانكليزي تومـاس كـافندش في عـام ١٥٨٨. وفي عـام ١٦٣٣، ادعـت هولنـدا ملكيـة 
الجزيرة لكنها لم تحتلها. وفي عام ١٦٥٨، أصدر حاكم بريطانيا مرسوماً أذن به لشركة الهنـد 
الشرقية باستعمار الجزيرة وتحصينها، واستوطنها الانكليز في أعقاب ذلك. وجلب الأرقاء مـن 
أفريقيا ومدغشقر والشرق الأقصى. كما جلب صينيـون وبعـض العمـال الهنـود المرتبـط معـهم 
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بعقود محددة الأجل للعمل في الجزيرة. وأصدر الملك جورج الثاني لشركة الهند الشرقية ميثاقـا 
ـــة  يحـدد فيـه كيفيـة تحصـين الجزيـرة وحكمـها. ومنـح الملـك في الميثـاق أيضـا الجنسـية الانكليزي
الكاملة الدائمة للسكان. وقد نفي نابليون بونابرت إلى سـانت هيلانـة في عـام ١٨١٥، وظـل 
فيـها حـتى وفاتـه في عـام ١٨٢١. وأصبحـت ســـانت هيلانــة مــن مســتعمرات التــاج في عــام 
١٨٣٤. وفي أيــار/مــايو ٢٠٠٢، احتفلــت ســانت هيلانــة بــــالذكرى الســـنوية الخمســـمائة 
لاكتشـافها. وفي تشـرين الثـاني/نوفمـبر ٢٠٠٢ قـامت الأمـيرة آن مـن المملكـة المتحـدة بزيـــارة 

سانت هيلانة وأسنشن للاحتفال ذه الذكرى السنوية. 
 

المعلومات الأساسية والتطورات المتصلة بالنواحي الدستورية والسياسية   ثالثا -
حـل نظـام دسـتور سـانت هيلانـة لعـام ١٩٨٨ الـذي دخـل حـيز النفـاذ في ١ كــانون  - ٥
ـــه في ١ كــانون  الثـاني/ينـاير ١٩٨٩، محـل دسـتور سـانت هيلانـة وتابعيـها الـذي بـدأ العمـل ب
الثـاني/ينـاير ١٩٦٧. وبموجـب الدسـتور الجديـد، يتـولى إدارة الإقليـم الحـــاكم والقــائد العــام، 

الذي تعينه الملكة، ويساعده في ذلك مجلس تنفيذي ومجلس تشريعي. 
ويتألف الس التشريعي من رئيس الس ومن ثلاثة أعضاء بحكـم مناصبـهم (رئيـس  - ٦
الأمنـاء وأمـين الماليـة والمدعـي العـام) و ١٢ عضـوا منتخبـا. ويـرأس الحـاكم الـــس التنفيــذي 
الذي يتألف من الأعضاء الثلاثة المعينين بحكم مناصبهم وخمسـة مـن أعضـاء الـس التشـريعي 
المنتخبـين. وعلـى الرغـم مـن أن المدعـي العـام عضـو في كـــلا الســين التشــريعي والتنفيــذي، 

إلا أنه لا يملك حق التصويت في أي منهما. 
وتجــــري الانتخابات بالاقتراع السري على فترات لا تزيد على أربـع سـنوات وعلـى  - ٧
أساس حق التصويت العام للذين يبلغون من العمر ١٨ عاما أو أكثر. وعلى الرغم من وجـود 
حزبين سياسيين منذ عام ١٩٧٦، فهما لا يمارسان أي نشاط وتجري الانتخابات على أسـاس 
ـــا انتخــب  غـير حـزبي. وقـد أجريـت أحـدث الانتخابـات في ٢٧ حزيـران/يونيـه ٢٠٠١ عندم

للمجلس التشريعي ١٢ مرشحاً يمثلون ٨ دوائر انتخابية. 
وتتـولى المحكمـة العليـا إدارة النظـام القضـائي الـذي يسـتند إلى قوانـين المملكـة المتحــدة  - ٨
(يوجد رئيس قضاة غير مقيم)، ومعها محكمة جزئية يرأسها أكبر القضاة الثلاثــة الحـاضرين في 
الجلسـة. كمـا توجـد محكمـة للأحـداث ومحكمـة للنظـر في الديـون الصغـيرة. وهنـاك ترتيبـــات 

لعقد محكمة استئناف تتألف من ثلاثة قضاة، يمكن أن تنعقد في جيمستاون أو في لندن. 
وفي كانون الثاني/يناير ١٩٨٣، عندما دخل قـانون الجنسـية البريطانيـة حـيز النفـاذ في  - ٩
ايـة الصـراع المتعلـق بجـزر فوكلانـــد (مالفينــاس)، فقــد ســكان ســانت هيلانــة حقوقــهم في 
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الجنسية. ويرى سكان الجزر أن استعادة الجنسية البريطانية الكاملة لشعب الإقليـم هـي مسـألة 
تتعلق بحقوق الإنسـان الأساسـية. ومـن خـلال لجنـة للجنسـية أنشـأا الكنيسـة الأنغليكانيـة في 
ـــام فيمــا يتعلــق  سـانت هيلانـة في عـام ١٩٩٢ ركـز السـكان نشـاطهم علـى زيـادة الوعـي الع
بالمواطنة والتنمية والتطور الدستوري للإقليم. وفي عام ١٩٩٤، طلب الس التشـريعي إعـادة 
النظر في الدستور بغية إدراج أحكام تتعلق بـإصدار ميثـاق للحقـوق. وأعقـب ذلـك عـدد مـن 
المناقشـات والمـداولات في كـل مـن الـس التشـريعي المحلـي ومجلـــس العمــوم التــابع للمملكــة 
المتحـدة. (انظـر A/AC.109/2115، الفقـرات ٤-٨ و A/AC.109/1999/16، الفقـــرات ٤-١٢ 

و A/AC.109/2000/8 الفقرات ١٣-١٧ و A/AC.109/2001/16، الفقرات ١٠-١٥. 
وفي ١٧ آذار/مـارس ١٩٩٩، قدمـت الحكومـة البريطانيـة في مجلـس العمـوم البريطــاني  - ١٠
كتابا أبيض بعنوان �شراكة مـن أجـل التقـدم والازدهـار: بريطانيـا وأقـاليم وراء البحـار�(٣). 
وعدد الكتاب الأبيض التغييرات التي طرأت على العلاقة بين المملكة المتحدة وأقاليمـها. وأهـم 
ما يتصل بسانت هيلانة من النصـوص الـواردة في الكتـاب الأبيـض هـي: عـرض منـح الجنسـية 
البريطانيـة مـع الحـق في الإقامـة في المملكـة المتحـدة لمـن يختـارون قبـــول هــذا العــرض؛ والــتزام 
بمواصلة تقديم المساعدة المالية إلى الأقاليــــم التي تبقى معتمدة اقتصاديا علــى المعونـة البريطانيـة. 
وناقشت لجنة الجنسية وكذلك الأعضاء المنتخبون في الس التشريعي لسانت هيلانة الكتـاب 
الأبيـض، وقدمـوا النتـائج الـتي توصلـوا إليـها إلى حكومـــة المملكــة المتحــدة في حزيــران/يونيــه 

 .١٩٩٩
وفي ١١ تمـــوز/يوليـــه ٢٠٠١، قدمـــت البارونـــة آمـــوس، وكيلـــة وزارة الخارجيـــــة  - ١١
والكمنولـث، مشـروع قـانون أقــاليم مــا وراء البحــار البريطانيــة إلى مجلــس اللــوردات للنظــر 
فيه(٤). وقد أنجزت العملية البرلمانية بشـأن مشـروع القـانون الـذي حظـي بالموافقـــــة الملكيــــــة 
فـــــي ٢٦ شـباط/فـبراير ٢٠٠٢ وأصبـح يعـرف باسـم قـانون الأقـــاليم البريطانيــــــة فيمــا وراء 
البحــار لعــام ٢٠٠٢. وفي ١٨ آذار/مــارس ٢٠٠٢، وبــدأ ســريان أحكــام الجنســــية في ٢١ 
أيار/مايو ٢٠٠٢. وأسدت لجنة الجنسية في سانت هيلانة الشكر للحكومـة البريطانيـة لوفائـها 
بالالتزام الذي قطعته على نفسها في عـام ١٩٩٩ بإعـادة حقـوق المواطنـة. وأضـافت أن ذلـك 
سيدعم إلى حد بعيد المسائل الأخرى المتعلقة بالسياسات العامــة والـواردة في الكتـاب الأبيـض 

وكذلك إقامة شراكة حقيقية(٥). 
وفيمـا يتعلـق بـالتطورات الدسـتورية كـانت هنـــاك مبادرتــان منــذ عــام ١٩٩٩. أولا  - ١٢
الموقف الذي أعربت عنه في كثير من الأحيان لجنة الجنسية والذي مؤداه أن تشمل المباحثـات 
مـع سـلطات المملكـة المتحـدة مناقشـات لمزايـــا مختلــف الخيــارات الدســتورية المتاحــة لســانت 
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هيلانة، وهي تحديدا: الوضع الراهن، أو التبعية للتاج، أو الاندمـاج. وثانيـا التقريـر الصـادر في 
ـــة مــن  عـام ١٩٩٩ مـن لجنـة دسـتورية أنشـأها الحـاكم والـتي قدمـت مقترحـات بشـأن مجموع
المسائل المختلفة المتعلقة بشـؤون الحكـم وإن كـانت لم تحـرز أي تقـدم في تحديـد نـوع العلاقـة 
الـتي ترغـب الجزيـرة في أن توجـد بينـها وبـــين المملكــة المتحــدة. وفي رســالة وجهــها الحــاكم 
بمناسبة أعياد الميلاد عام ٢٠٠١ لاحـظ أن بعـض المقترحـات الـتي وضعتـها اللجنـة الدسـتورية 
نظر فيها الس التشريعي بالفعل. ومن المقرر أن ينظر الـس في الاقتراحـات الباقيـة وأحكـام 
الفصل المتعلق بحقوق الإنسان في أوائل عام ٢٠٠٢ ثم تقدم بعد ذلك مجموعة مـن المقترحـات 
ـــــن عــــام ٢٠٠٢(٦). وفي  للمشـــاورات العامـــة قبـــل تقديمـــها إلى لنـــدن في وقـــت لاحـــق م
ــــع للمجلـــس  أيلــول/ســبتمبر ٢٠٠٢، نظمــت وزارة الخارجيــة والكمنولــث الاجتمــاع الراب
ـــدن. وشــدد ممثلــو ســانت هيلانــة الذيــن حضــروا  الاستشـاري لأقـاليم مـا وراء البحـار في لن
الاجتمـاع علـى ضـرورة وضـع دسـتور يتسـم بدرجـة أكـبر مـن الديمقراطيـة وخفـض ســلطات 

الحاكم(٧). 
وبالرغم من التحاور المنتظم بين حكومة سانت هيلانة والدولة القائمة بالإدارة بشـأن  - ١٣
تطويــر الدســتور، واصــل الإقليــم الســعي للحصــول علــى مشــورة مســتقلة بشــأن المســــائل 
الدسـتورية. ونتيجـة لذلـك قـــامت اليســون كوينــتن - باكســتر المحــامي أمــام المحكمــة العليــا 
ــول/سـبتمبر إلى  لنيوزيلندا والخبيرة بالأقاليم الصغيرة، بزيارة سانت هيلانة في الفترة من ٢٥ أيل
١١ تشـرين الأول/أكتوبـر ٢٠٠٢. وقـامت السـيدة كوينـــتن - باكســتر، بصفتــها مستشــاراً 
ـــث، بتقــديم ورقــة  دسـتورياً مسـتقلاً لشـعب الإقليـم، وبتمويـل وُفّـر مـن خـلال أمانـة الكمنول
ـــاط الخــلاف معنونــة �ســانت هيلانــة وتابعيــها - استكشــاف الخيــارات المتعلقــة  لعـرض نق
بالتطوير المقبل لدستورها�. وقد اجتمعت مـع الأعضـاء المنتخبـين في الـس التشـريعي ولجنـة 
الجنسـية، والحـاكم، وكبـير الأمنـاء، والأمـين المـالي والمدعـــي العــام كمــا عقــدت اجتماعــات 
مفتوحة متكررة مع أفراد الجمهور لمناقشة الخيارات الدستورية والعلاقة مع المملكة المتحدة. 

وعقـب المناقشـات الـتي جـرت مـع المستشـــار المســتقل في ١١ تشــرين الأول/أكتوبــر  - ١٤
٢٠٠٢، أعلن رئيس الس التشريعي أن تلك الهيئة ستعرض على الجمهور مقترحـات للتغيـير 
الدســتوري لــترى إن كــانت تحظــى بتــأييد كبــير. والخصــائص الرئيســية لمقترحــات الـــس 

التشريعي بالنسبة للتغيير الدستوري على نحو ما ذكرته وسائط الإعلام(٨)، هي كما يلي: 
ينبغي أن يصبح الس التشريعي جمعية تشريعية مكونة من ١٢ عضوا، ينتخب ثمانيـة  �

منهم لتمثيل دوائر انتخابية، وينتخب أربعة من جانب جميع ناخبي الجزيرة. 
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ينبغي أن تقوم السلطات التنفيذية للحكومة على نظام مبـني علـى إنشـاء مجلـس وزراء  �
علـى أن يتكـون مجلـس الـوزراء مـن رئيـس وزراء وثلاثـة أو أربعـة وزراء. وينبغـــي أن 
يشترك جميع الناخبين في انتخاب رئيـس الـوزراء مـن بـين أعضـاء الجمعيـة التشـريعية. 
وعقب إجراء الانتخابات العامة مباشرة تجري جولة ثانية من التصويت لهـذا الغـرض. 
وينبغـي أن يشـترط نظـام التصويـت حصـول المرشـح النـاجح علـى ٥٠ في المائـة علـــى 

الأقل من الأصوات التي أدلي ا. 
ويقـوم رئيـس الـوزراء باختيـار ثلاثـة أو أربعـة مـن أعضـــاء الجمعيــة الآخريــن للعمــل  �
ـــه العــام لحكومــة ســانت  كأعضـاء في مجلـس الـوزراء. ويمـارس مجلـس الـوزراء التوجي

هيلانة. 
ــن،  وسـيكون هنـاك أيضـا مجلـس تنفيـذي يتكـون مـن رئيـس الـوزراء والـوزراء الآخري �
يجتمـع مـع الحـاكم لإحاطتـه علمـا بسـير أعمـال حكومـــة ســانت هيلانــة وليقــدم لــه 
المشورة بشأن ممارسة أيـة سـلطات تنفيذيـة يكـون الحـاكم مـا زال متحمـلا مسـؤولية 
خاصـة بالنســـبة لهــا وينبغــي ألا تشــمل هــذه الســلطات الشــؤون الماليــة أو الشــحن 

البحري. 
ويصبح أعضاء الجمعية التشريعية الذيـن لم يدخلـوا في تشـكيل مجلـس الـوزراء أعضـاء  �
في لجـان مختـارة لهـا سـلطة التدقيـق. وتقـوم هـذه اللجـان بدراسـة الفواتـير والحســابات 
العامــة. وينبغــي أن يكــون لهــا ســلطة التحقيــق بمبــادرة منــها في أي مســــألة تتعلـــق 

بسياسات الحكومة أو إدارا. 
وإضافة إلى ذلك، ينبغي أن يشتمل الدستور الجديد على فصـل يتعلـق بلائحـة حديثـة  �
للحقوق وحكما يتعلق بإنشاء لجنة خدمة قضائية ولجنة خدمـة عامـة (توصيـات لجنـة 

التحقيق المعنية بالدستور التي أنشئت في عام ١٩٩٩). 
ومن تشرين الأول/أكتوبـر إلى كـانون الأول/ديسـمبر ٢٠٠٢ نظـم الـس التشـريعي  - ١٥
عـدة جـولات مـن الاجتماعـات العامـة في المراكـــز اتمعيــة في جميــع أنحــاء الجزيــرة لضمــان 
مشاركة الشعب إلى أقصى حد ممكن في مسألة تطوير الدسـتور والحصـول علـى تغذيـة مرتـدة 
بشأن مقترحات الس التشريعي وإضافة إلى ذلك ظـهرت في وسـائط الإعـلام المحليـة رسـائل 
ومقـالات وافتتاحيـــات عديــدة مثــيرة للجــدل. وحــتى ايــة عــام ٢٠٠٢ كــانت المناقشــات 

مستمرة. 
ـــام ٢٠٠٢ رد الدولــة القائمــة  وقـد أوجـز الحـاكم في رسـالته بمناسـبة أعيـاد الميـلاد لع - ١٦
بالإدارة على المشاورات العامة الجارية في سانت هيلانة بشأن الإصلاح الدستوري كما يلي: 
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�بالنسـبة للإصـلاح الدسـتوري، أحـرز تقـدم كبـير نحـــو الانتقــال مــن نظــام 
ـــيرة  اللجـان الحـالي للحكومـة إلى شـكل وزاري للحكومـة. وسـتكون هـذه خطـوة كب
لسـانت هيلانـة. والحكومـة البريطانيـة علـى اسـتعداد للنظـر في التوصيـات الـتي تحظـــى 
بتـأييد جماهـيري واسـع النطـاق. وعندئـذ سـترغب في الدخـول في حـوار مـع حكومــة 
سانت هيلانة بشأن نوع الحكومة الوزارية التي تكون أنسـب لنـا، علـى سـبيل المثـال. 
ولتحقيق هذه الغاية، أنتظر وفداً من وزارة الخارجية والكمنولث يقـوم بزيـارة سـانت 
هيلانــة في نيســان/أبريــل ٢٠٠٣. وقــد أوضحــت الحكومــة البريطانيــة بــالفعل أـــا 
ستحتاج إلى الاحتفاظ بسلطات كافية لحماية مسؤوليتها عـن الحكـم السـليم لسـانت 

هيلانة، والإدارة المالية السليمة، وضمان الامتثال للالتزامات الدولية�(٩). 
وفي سياق الحوار الجاري بشأن مستقبل الجزيرة، قام الس التشريعي لسانت هيلانـة  - ١٧
في ايــة عــام ٢٠٠٢ بــالإعلان عــن ١٣ هدفــا اســتراتيجيا مقترحــا مــن شــــأا أن تســـمح 
للحكومة بالتفاوض مع المملكة المتحدة بشـأن اتفـاق المعونـة الجديـد الخـاص ـا الـذي يشـمل 
فـترة طولهـا ٣ سـنوات (٢٠٠٤-٢٠٠٧). والمقترحـات الـتي كـان مـــن المقــرر مناقشــتها مــع 

الجمهور في كانون الثاني/يناير ٢٠٠٣، هي كما يلي: 
بناء اقتصاد مستدام ومتوهج لصالح سانت هيلانة  �

زيادة سهولة الوصول إلى الجزيرة  �
تحسين مستوى التعليم  �

تكوين قوة عاملة مستدامة  �
بناء مجتمع محلي يتمتع بالصحة في بيئة آمنة  �

تعزيز الحقوق الديمقراطية وحقوق الإنسان وتقرير المصير  �
زيادة الصلات بأسنشن  �

حماية البيئة وحفظها  �
العناية بالمسنين  �

الحد من جميع أشكال الحرمان على الصعيد المحلي  �
تعزيز الصلات بالبلد الأم، وسائر أقاليم ما وراء البحار، والكمنولث، وعلـى الصعيـد  �

الدولي 
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وضع سياسات عامة اجتماعية نافعة  �
حماية ثقافة الجزيرة ورعايتها.  �

 
الأحوال الاقتصادية  رابعا -  

لمحة عامة   ألف -
طبقا لما ذكرته حكومـة سـانت هيلانـة، تشـهد الجزيـرة حالـة تدهـور اقتصـادي. فقـد  - ١٨
أخـذت القـاعدة الضريبيـــــــة في التقــــــلص بسـبب انخفـاض معـدل الـولادات، وأخـذ الســكان 
يشيخون، ويغادر الأشخاص المهرة، ولا سيما الشباب، الجزيـرة بـاحثين عـن أجـور أفضـل في 
الخارج. وبفضل اعتماد سانت هيلانة الكبير علــى المسـاعدة الـتي تتلقاهـا مـن المملكـة المتحـدة 
وغير ذلك من مصادر التمويل الخارجي للرأسمـال والاسـتثمار التقـني، يتمتـع سـكاا بمسـتوى 
معيشي أفضل مما يمكن للموارد المحلية أن تدعمه. وفي عــام ١٩٩٩، أصـدرت حكومـة سـانت 
هيلانة، بعد مشاورات مطولة، الاستعراض الاستراتيجي للفترة ٢٠٠٠-٢٠١٠. وبـالنظر إلى 
أن القطاع الحكومي يهيمن على الاقتصاد، حيث تعمـل نسـبة ٧٠ في المائـة مـن القـوة العاملـة 
لحساب الحكومة أو الشركات المملوكة لهـا، يركـز الاسـتعراض أساسـا علـى إصـلاح القطـاع 
العام وتنمية القطاع الخاص(١٠). كما ترد في الاستعراض الخطوط العامـة للخيـارات المطروحـة 
أمـام سـانت هيلانـة لإدرار ثـروات مسـتدامة مـن خـلال الاســـتثمارات الداخليــة، والســياحة، 
والصادرات وإيجاد بدائل للواردات. وباستثناء الخيـار الأخـير، تعتمـد جميـع الخيـارات اعتمـادا 

كبيرا على تسهيل الوصول إلى الجزيرة بدرجة كبيرة (انظر الفقرتين ٢٧ و ٢٩ أدناه). 
 

المساعدة المقدمة من المملكة المتحدة لبريطانيا العظمى وأيرلندا الشمالية   باء -
تناقصت المعونة الـتي تقدمـها المملكـة المتحـدة مـن حيـث القيمـة الفعليـة خـلال العقـد  - ١٩
الأخير مما أثر في اقتصاد سانت هيلانة. وتمول وزارة التنمية الدولية بالمملكة المتحدة أكـثر مـن 
٣٠ في المائـة مـن الميزانيـة المتكـررة السـنوية لحكومـــة الإقليــم، كمــا تمــول معظــم اســتثماراا 
ــــة الدوليـــة بالمملكـــة المتحـــدة  الرأسماليــة(١١). وفي عــام ٢٠٠٠، تم الاتفــاق بــين وزارة التنمي
وحكومـــة ســـانت هيلانـــة علـــى خطـــة جديـــدة للسياســـة القطريـــة بالنســـبة للفـــــترة مــــن 
٢٠٠١/٢٠٠٠ إلى ٢٠٠٣/٢٠٠٢. والقصد منها جعل الجزيرة تتمتع باكتفاء ذاتي أكبر عـن 
طريـق تعزيـز القطـاع الخـاص والزيـادة مـن كفـاءة القطـــاع العـــــام. وتعهــــدت وزارة التنميــة 
الدولية بتوفير موارد للمساعدة الإنمائيـة تبلـغ ٢٩ مليـون جنيـه اسـترليني، وتشـمل أيضـا إعانـة 
سنوية لتشغيل �سفينة الـبريد الملكيـة سـانت هيلانـة�، ومنحـاً للتدريـب في المملكـة المتحـدة؛ 

وعدداً من مشاريع الهياكل الأساسية مثل بناء الطرقات وتحسين أرصفة الميناء. 
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وقام فريق من وزارة التنمية الدولية بزيارة سانت هيلانة في الفــترة مـا بـين ١٩ و ٢٥  - ٢٠
تموز/يوليه ٢٠٠٢. وبالنظر إلى المناقشات العامة المسـتمرة بشـأن المواصـلات الجويـة والبحريـة 
مـن الجزيـرة وإليـها والأهـداف الاسـتراتيجية المقترحـة بالنسـبة لمسـتقبلها، اتفـق علـى أن تمديــد 
الخطة الحالية للسياسة القطرية مدة سنة واحدة سيكون أفضـل مـن تنفيـذ خطـة جديـدة مدـا 
ثـلاث سـنوات. وأعلـن الفريـق أن مبلـغ المسـاعدة المقدمـــة مــن وزارة التنميــة الدوليــة للفــترة 
٢٠٠٤/٢٠٠٣ سيصل إلى ٧, ١٠ مليون جنيه استرليني، بزيادة مقدارها ٧ في المائة بالمقارنـة 

مع الرقم التخطيطي الأصلي للفترة ٢٠٠٣/٢٠٠٢(١٢). 
 

المشاريع الإنمائية   جيم -
تتلقى سانت هيلانة أيضا مساعدة من برنـامج الأمـم المتحـدة الإنمـائي. ويغطـي إطـار  - ٢١
التعــاون القطــري الثـــاني الـــذي وضعـــه برنـــامج الأمـــم المتحـــدة الإنمـــائي لســـانت هيلانـــة 
(DP/CCF/STH/2) الفـترة ٢٠٠١-٢٠٠٤ وخصـص لـه مـوارد عاديـة قدرهـــا ٠٠٠ ٠٢١ ١ 

دولار. وتركـز المســـاعدة علــى مشــروعين أساســيين مــن المشــاريع المتعــددة الأغــراض همــا: 
التدريـب والخدمـات الاستشـارية اللازمـة لدعـم سـبل كسـب الـــرزق المســتدامة، والعمالــة في 
قطاع السياحة وتنمية القطاع الخاص. ويفيد برنامج الأمم المتحدة أن من الإنجـازات الرئيسـية 
التي تحققت حتى الآن إصدار تقرير التنمية البشرية الأول لسانت هيلانة (الـذي سيسـتكمل في 
عام ٢٠٠٥)، والدعم التقني المقـدم إلى المكتـب الإنمـائي بـالجزيرة، وتوسـيع شـبكتي الإنـترنت 
والإنترانت للحكومة الإقليمية وشراء معدات للاستشعار عن بعــد لتمكـين سـانت هيلانـة مـن 
رصـد عمليـات صيـد الأسمـاك قبالـة سـواحلها في مياهـها الإقليميـة. وتحقـق بعـض التقـدم فيمــا 
يتعلـق بـالتدريب علـى مـهارات السـياحة واـالات ذات الصلـة مثـل صنـع اللافتـات التجاريــة 
وخدمات المطاعم. كما مول البرنـامج الإنمـائي مشـروعا لتـأمين الخدمـات للمسـنين والمعوقـين 

بغية مساعدم على البقاء في مجتمعام المحلية. 
وتنطبق على سانت هيلانة أيضا شـروط الحصـول علـى أمـوال مـن الاتحـاد الأوروبي.  - ٢٢
وقد حضر ممثلون عن الجزيرة محفـل الاتحـاد الأوروبي لبلـدان وأقـاليم مـا وراء البحـار، المعقـود 
في بونير بجزر الأنتيل الهولندية، في أيلول/سبتمبر ٢٠٠٢. ومكَّن المحفل المشاركين من مناقشـة 
التسـهيلات الـتي يمنحـــها مصــرف الاســتثمار الأوروبي والأنظمــة المقترحــة لصنــدوق التنميــة 
ـــل عضــوا في رابطــة بلــدان وأقــاليم مــا وراء  الأوروبي. وأصبحـت سـانت هيلانـة خـلال المحف

البحار التابعة للاتحاد الأوروبي(١٣). 
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الزراعة ومصائد الأسماك   دال -
ـــترة ٢٠٠٠- الأرض، حسـب مـا جـاء في اسـتعراض سـانت هيلانـة الاسـتراتيجي للف - ٢٣
٢٠١٠، من الموارد النادرة في الجزيرة وهي ليست مستخدمة اسـتخداما جيـدا. وتسـخر هـذه 
الأراضـي لأربعـة أغـراض رئيســـية وهــي: التجــارة والســكن والخدمــات الحكوميــة والترفيــه. 
ويصنف جزء كبير من الأراضـي �كـأراضي بـور تابعـة للتـاج� وهـي محميـة مـن أجـل إعـادة 
تحريجـها بـأنواع نباتيـة محليـة. وتعـود ملكيـة معظـم الأراضـي الزراعيـة إلى الحكومـة الـتي تقـــوم 
بتأجيرها لأغراض الزراعة المعيشية، ولا سيما لاستخدامها كمراعي مع ترك جزء صغـير منـها 
للزراعة. وتمتلك الحكومة أيضا معظم أراضي الغابات. وتقدم وزارة الزراعـة والحراجـة الدعـم 
للمنتجين من صغار الحائزين، بما في ذلك القـروض الزراعيـة، عـن طريـق صنـدوق الائتمانـات 
الدائر. وتزرع الخضر والبطاطس والفواكه (خصوصا الموز) وتربى حيوانـات المزرعـة، غـير أن 
الإنتـاج قـاصر عـن تحقيـق الاكتفـاء الـذاتي للجزيـرة. ويعـد الـبن لوحـده أهـم محصـول مخصـص 
للتصدير، إذ صدر ٥٩٧ ١ طنا منه إلى الولايات المتحدة الأمريكية وجنوب أفريقيـا والمملكـة 

المتحدة في الفترة ٢٠٠٠/١٩٩٩. 
تعد مصائد الأسماك قطاعـا هامـا في اقتصـاد سـانت هيلانـة، رغـم أنـه ليسـت لسـكان  - ٢٤
ـــهم  الجزيــرة القــدرة علــى الصيــد إلا في حــدود الـــ ١٢ ميــلا الملاصقــة للشــاطئ مــن منطقت
الاقتصاديـة الخالصـة الـتي تبلـغ ٢٠٠ ميـلا. وهنـاك ٣٠ مـن قـوارب الصيـد الـتي تحمـل رخصــا 
تجاريـة، غـير أنـه لا يعمـل منـها بشـكل متفــرغ ســوى ١٢ قاربــا. ويبيــع الصيــادون المحليــون 
مـــا يصطادونـــه مـــن سمـــك إلى شـــــركة مصــــائد الأسمــــاك بســــانت هيلانــــة. وفي الفــــترة 
٢٠٠٢/٢٠٠١، بلغت قيمة السمك امــد الـذي صدرتـه شـركة مصـائد الأسمـاك ٢٤٥ ٥٧ 
جنيـه اسـترليني، في حـين وصلـت مبيعـات السـمك المخصـص للاســـتهلاك المحلــي ٨٤٠ ٢٣٩ 
جنيـه اسـترليني. وتـأرجحت إيـرادات الرخـص الممنوحـة لســـفن الصيــد الأجنبيــة علــى مــدى 
السـنوات الأربـع الماضيـة، بحيـث بلـغ متوسـطها السـنوي ٦١٣ ٤٢٦ جنيـه اســـترليني وبلغــت 

أكبر إيرادات إجمالية سنوية ٣٢٠ ٧٦٤ جنيه استرليني في الفترة ١٩٩٩/١٩٩٨. 
وبعـد خمـس سـنوات مـن التفـاوض، وقعـت الاتفاقيـة المتعلقـة بحفـظ المـوارد الســمكية  - ٢٥
وإدارـا في جنـوب شـرق المحيـط الأطلسـي، في ويندهـــوك في ٢٠ نيســان/أبريــل ٢٠٠١(١٤). 
ويرد بيان مفصل بالمنافع التي من المنتظـر أن تجلبـها الاتفاقيـة لسـانت هيلانـة والالتزامـات الـتي 

 .A/AC.109/2002/5 تفرضها عليها في الفقرة ٢٣ من الوثيقة
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الصناعات التحويلية والصناعة   هاء -
لا توجد صناعات كبيرة في سانت هيلانة. ويجري إنتاج المصنوعات اليدوية في إطـار  - ٢٦
الصناعة المترلية، مع قيام وكالة سـانت هيلانـة للتنميـة، الـتي أُنشـئت في عـام ١٩٩٥ للنـهوض 
بالقطـــاع الخـــاص، بتوفـــير التســـــهيلات التقنيــــة والماليــــة والتســــويقية. وفي الســــنة الماليــــة 
٢٠٠٢/٢٠٠١، وافقت الوكالة على تقديم قروض قيمتها ٦٥٢ ١٠٨ جنيه اســترليني، ومنـح 
مقدارها ١١٣ ٨ جنيه استرليني لمساعدة شركات صيد الأسماك، والزراعة، والسياحة بصـورة 

رئيسية. 
 

النقل والاتصالات والمرافق العامة   واو -
يوجـد في سـانت هيلانـة مـا يزيـد علـى ١٠٠ كيلومـتر مـن الطـرق المعبـــدة، غــير أنــه  - ٢٧
لا يوجد أي مطار أو مهبط طائرات في الجزيرة. والميناء الوحيد هـو مينـاء جيمسـتاون، الـذي 
يوفـر إمكانيـات رسـو جيـدة للسـفن، رغـم أنـه يحتـاج إلى حـاجز أمـواج يمكّـن ركـــاب ســفن 
الرحلات البحرية الكبيرة من الهبوط من السفينة مهما كانت أحوال الطقس. ولا تزال الصلـة 
الوحيدة التي تربط الجزيـرة بالعـالم الخـارجي هـي �سـفينة الـبريد الملكيـة سـانت هيلانـة� الـتي 
تمتلكها وتؤجرها شركة سانت هيلانة المحدودة للشحن البحري، الـتي تبحـر بـين كـارديف في 

المملكة المتحدة وكيب تاون في جنوب أفريقيا، وتتوقف في جزر الرأس الأخضر وأسنشن. 
وشـددت الحكومـــة، في الاســتعراض الاســتراتيجي لســانت هيلانــة للفــترة ٢٠٠٠- - ٢٨
٢٠١٠، على أنه �لا يمكن الإقلال من اعتماد الجزيرة الكبير علـى المعونـة مـا لم يتـم إحـداث 
تحسين جوهري في إمكانيـة الوصـول إلى الجزيـرة�. وقـد أعلنـت الحكومـة الإقليميـة تفضيلـها 
لإمكانيات الوصول عن طريق الجو بوصفها أنجع أسلوب لاجتذاب الاسـتثمارات والسـياحة، 
ـــها. وفي حزيــران/يونيــه ٢٠٠١، اختــارت  ولخلـق العمالـة المحليـة الـتي تمـس حاجـة الجزيـرة إلي
وزارة الخارجيـة شـركة �هـاي بوينـت رينــدل�، أوضحــت شــركة استشــارية عينتــها وزارة 
الخارجية للقيام بدراسة مقارنة لإمكانيات الوصول جـوا وبحـرا أن الأخـذ بخيـار إنشـاء مـدرج 
طائرات مفرد يكلف أكثر من ٣٨ مليون جنيه اسـترليني، أمـا إنشـاء مـدرج طـائرات مـزدوج 
فسوف يكلف ٥٠ مليون جنيه استرليني. وأما تكلفـة اسـتبدال �سـفينة الـبريد الملكيـة سـانت 

هيلانة� فقد قدرت بمبلغ ٢٦,٣ مليون جنيه استرليني(١٥). 
وفي كانون الثاني/يناير ٢٠٠٢، صوت السكان السانت هيلانيون على مسـألة كيفيـة  -٢٩
الوصول إلى الجزيرة في المستقبل، عن طريق الاختيار بين إنشاء مطار مع توفير ترتيبـات بديلـة 
لأغراض الشحن البحري، أو عـدم إنشـائه، ، مـع اسـتعمال سـفينة جديـدة بـدلا مـن �سـفينة 
البريد الملكية سانت هيلانة�. وأدلي بما مجموعـه ٢٠٣ ٢ صوتـا، منـها ٧١,٦ في المائـة لصـالح 
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إنشـاء المطـار، و ٢٨,٤ في المائـة لصـالح اسـتبدال الســـفينة. وفي آذار/مــارس ٢٠٠٢، اتخــذت 
وزارة التنمية الدولية ترتيبات لسفر وفد مـن سـانت هيلانـة إلى لنـدن لمناقشـة المسـائل المتعلقـة 
بالمواصلات الجوية. وركزت المباحثات على مسألة التمويل، والتخطيـط الاقتصـادي، والآثـار 
الاجتماعية والبيئية، والممارسات المتبعة حاليا في المملكة المتحدة بشأن المشـاريع المشـتركة بـين 
القطاعين الخاص والعام(١٦). وفي الفترة ما بين أيــار/مـايو وتمـوز/يوليـه ٢٠٠٢، شـرعت وزارة 
التنمية الدولية وحكومة سانت هيلانـة في محادثـات مـع �سـانت هيلينـا ليجـير كوربوريشـن� 
(شيلكو)، وهي اتحاد شركات خاص أبدى اهتمامه ببناء المطار والمرافق التابعـة لـه مـن فنـادق 
وملاعـب غولـف. وفي تمـوز/يوليـه ٢٠٠٢، قـررت وزارة التنميـة الدوليـة عـدم الأخـذ بمقــترح 
شـيلكو، واتفقـت مـع الحكومـة الإقليميـة في أيلـول/سـبتمبر علـى طـــرح مناقصــة في الأســواق 
الدولية تدعو إلى تقديم مقترحات ابتكارية لبناء المطـار. وأكـدت الحكومـة علـى أنـه لـن تتـاح 
لسـكان الجزيـرة سـوى فرصـة واحـدة لإقامـة مواصـلات جويـة وأنـه يجـــب �أن يجــري ذلــك 
بطريقة سليمة�(١٧). وفي غضــون ذلـك، تؤكـد الحكومـة أيضـا في أهدافـها الاسـتراتيجية علـى 

ضرورة بناء رصيف للميناء وتحسين نقل البضائع والمسافرين بحرا إلى سانت هيلانة. 
 

الأعمال المصرفية والائتمان   زاي -
تعادل قيمة جنيه سانت هيلانة قيمة الجنيه الاســترليني. ولا يقـدم المصـرف الوحيـد في  - ٣٠
ــــة  الجزيــرة، وهــو المصــرف الحكومــي للادخــار، اموعــة الكاملــة مــن التســهيلات المصرفي
التجاريـة. وتتيـح إدارة الماليـة تسـهيلات ائتمانيـة محـدودة لبنـاء المســـاكن أو إدخــال تحســينات 
عليها بشروط ميسرة جدا. وتـمر جميع المعاملات المالية في خاتمة المطــاف عـبر لنـدن، وتسـري 
عليها أسعار الخصم المعمول ـا في المملكـة المتحـدة. ويجـري سـد العجـز النـاتج عـن عمليـات 
التبـادل التجـاري للجزيـرة مـن خـلال معونـة تقدمـها إليـها خزينـة المملكـــة المتحــدة في شــكل 
ـــد  منحـة. وبلـغ مقـدار العملـة المتداولـة في ٣١ آذار/مـارس ٥١٠ ٩٧٦ ٢ جنيـه اسـترليني. وق
شرع مؤخرا في استخدام بطاقات الائتمـان والتعـامل ـا مقبـول في بعـض المكـاتب الحكوميـة 

والمنافذ التجارية. 
 

التجارة الدولية   حاء -
ــــود  تتمثــل الــواردات الرئيســية لســانت هيلانــة في المنتجــات الغذائيــة، والتبــغ، ووق - ٣١
المحركـات، وزيـت الوقـود، وعلائـق الحيوانـات ومـواد البنـــاء، والعربــات المــزودة بمحركــات، 
والآلات، وقطع الغيار. وتنحصر صادراا في الـبن والسـمك والمصنوعـات اليدويـة. ولا تـزال 

المملكة المتحدة وجنوب أفريقيا شريكيها التجاريين الرئيسيين. 
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الأحوال الاجتماعية   خامسا -
لمحة عامة   ألف -

ـــة والكمنولــث،  أفـاد الفريـق المؤلـف مـن ممثلـي وزارة التنميـة الدوليـة ووزارة الخارجي - ٣٢
الـــــذي تفـــــاوض بشـــــأن خطـــــة السياســـــة القطريــــــة للفــــــترة مــــــن ٢٠٠٢/٢٠٠١ إلى 
٢٠٠٣/٢٠٠٢،بـأن سـانت هيلانـة تعتـبر، وفقـا للمعايـير الدوليـة، بلـدا مـن البلـدان متوســـطة 
الدخل وليس فيها غير شواهد قليلة على وجود فقر مـادي حقيقـي. ولكـن الفريـق أضـاف أن 
الفضل الأكبر في هذا يرجع إلى شـبكة الأمـان الحكوميـة الشـاملة الـتي تضمـن لكـل فـرد حـدا 
أدنى مـن مسـتوى المعيشـة اللائـق، كمـا يرجـع إلى الشـبكات الاجتماعيـة، الـــتي تشــجع علــى 
توزيع الدخل بـين الأقربـاء، وخاصـة في شـكل تحويـلات ماليـة. تحـدد خطـة السياسـة القطريـة 
قطاعين بالغَــي الضعف، هما تزايد عدد المسنين الذين يعيشون على الاسـتحقاقات الاجتماعيـة 
ـــول عــام ٢٠١٠)،  (الذيـن يتوقـع أن تصـل نسـبتهم إلى ٢٤ في المائـة مـن مجمـوع السـكان بحل
والمعوقـين الذيـن لديـهم احتياجـات خاصـة لا تجـد مـن يلبيـها. ويشـير الفريـق أيضـا إلى تفشـي 
�ثقافة الاتكال� في الجزيرة، وهي ظـاهرة نشـأت جزئيـا مـن جـراء قيـام الحكومـة بـدور رب 
العمل الرئيسي، وكوا المصدر الوحيد للخدمات تقريبا. وفي عام ٢٠٠٠، ذكـرت الحكومـة 
في الاستعراض الاستراتيجي لسانت هيلانة أنه، لدى اسـتعادة الجنسـية البريطانيـة، يمكـن توقـع 
مغادرة الشباب للجزيرة وعدم عودة نسبة كبيرة منـهم. وفي مواجهـة مـا يمكـن أن يـؤول إليـه 
حـال جزيـرة سـانت هيلانـة علـى مـر الزمـن، أي تحولهـا إلى �جزيـرة للمسـنين والفقـراء وغــير 
القادرين على العمل�، تسـتهدف الخطـط الاسـتراتيجية الـتي وُضعـت مؤخـرا تحديـد خيـارات 

لتوليد ثروات مستدامة في سانت هيلانة. 
 

العمالة   باء -
نتيجة للاعتماد على الواردات، وقلة الصادرات، وصغر حجم السوق الداخليـة، فـإن  - ٣٣
فرص العمل في سانت هيلانة محدودة. وما زال القطاع العام هو الجهـة الرئيسـية لتوفـير فـرص 
العمل، وبلغ مجموع العـاملين بـه ١٤٩ ١ شـخصا خـلال الفـترة مـن ١ نيسـان/أبريـل ٢٠٠١ 
ــات  إلى ٣١ آذار/مـارس ٢٠٠٢. وفي ايـة آذار/مـارس ٢٠٠٢، بلـغ عـدد العـاملين في اتمع
ـــة في  المحليـة ١٧٦ شـخصا ووصـل عـدد العـاطلين المسـجلين ٦٤ شـخصا. وقـد ازدادت العمال
الخارج زيادة مطردة، بحيث بلغت أكثر مـن ٣٠ في المائـة مـن السـكان العـاملين. ويعمـل نحـو 
٢٧٥ ١ من عمال الجزيرة في أسنشن، وجزر فوكلاند (مالفيناس)، والمملكـة المتحـدة؛ ويبلـغ 
مجموع التحويلات المالية التي يرسلوا إلى سانت هيلانة ٣ ملايين جنيه اسـترليني سـنويا. ولمـا 
كانت جميع عقود العمل في الخارج تقريبـا تشـترط ألا يكـون العـامل مصحوبـا بمرافقـين، فـإن 
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اتمع يتحمل عبئا كبيرا بسبب تفكك الأسر. وعلاوة على ذلـك، يتحتـم، مـن جـراء هجـرة 
عمال مهرة بحثا عن فرص عمل أفضل أجرا في الخارج، جلب المزيد من العمـال مـن الخـارج، 

ولا سيما الممرضين والمدرسين. 
 

الصحة العامة   جيم -
وفقــا لمــا ذكرتــه حكومــة ســانت هيلانــة، بلغــــت ميزانيـــة الصحـــة العامـــة للســـنة  - ٣٤
ــات  ٢٠٠٢/٢٠٠١، ٩٥٤ ١ مليـون جنيـه اسـترليني، يمثـل ٥, ١٨ في المائـة مـن مجمـوع النفق
السـنوية الحكوميـة المتكــررة. ويوجــد في جيمســتاون مستشــفى عــام بــه ٤٢ ســريرا، وســتة 
ـــة،  مسـتوصفات مـن العيـادات الخارجيـة، ومجمـع لرعايـة المسـنين، ومستشـفى للأمـراض العقلي
ـــدم  ومركـز لعـلاج الإعاقـة المتصلـة بـالتعلم. ونسـبة الإصابـة بـالربو وبمـرض السـكر وضغـط ال
وأمراض القلب في سانت هيلانة أعلى من المعتاد. ولم يبلّـغ عـن وقـوع أي حالـة مـن حـالات 
فـيروس نقـص المناعـة البشـرية/متلازمـة نقـص المناعـة المكتسـب (الإيـدز). وقـد أخـذ الارتفــاع 
السريع في نسبة المسنين بين السكان يزيد مـن الضغـط علـى المـوارد الطبيـة. وبـالنظر إلى عزلـة 
جزيـرة سـانت هيلانـة الجغرافيـة، فـإن أهـم الشـواغل الماليـة في مجـال الصحـة العامـــة يتمثــل في 
الارتفاع الكبير في تكلفة شراء الأدوية وتغطية نفقات العلاج في الخارج الذي لا مفـر منـه في 
بعـض الأحيـان. وفي تشـرين الأول/أكتوبـر ٢٠٠٢، وُضعـت الصيغـة النهائيـة لبرنـامج صحــي 
جديــد مــع وزارة التنميــة الدوليــة. ومنحــت وكالــة أيرلنــدا الشــــمالية للخدمـــات الصحيـــة 
والاجتماعية من جديـد عقـد مدتـه خمـس سـنوات يبـدأ في كـانون الثـاني/ينـاير ٢٠٠٣ لإدارة 
البرنـامج نيابـة عـن حكومـة سـانت هيلانـة. وتقـوم الوكالـة بتوظيـف الأطبـاء والاستشـــاريين، 

وتدريب الممرضين وتقديم الدعم في مجال الإدارة الطبية(١٨). 
 

التعليم   دال -
التعليم إلزامي ومجاني للأطفـال الذيـن تـتراوح أعمـارهم بـين ٥ سـنوات و ١٥ عامـا.  - ٣٥
وفي السنة ٢٠٠٢/٢٠٠١، كان هنـالك ٨٨١ طفــــــلا و٧١ طالبـا يتجـاوز سـنهم ١٥ عامـا 
يتلقون التعليم في سبع مـدارس حكوميـة فــــــي الإقليـم، وسـتة طـلاب يتـابعون تعليـم المرحلـة 
الثالثـة في المملكـة المتحـدة. وبلـغ عـدد المدرسـين المتفرغـين ١٠٩ مدرســـا (كــان ثلاثــة منــهم 
يتلقون تدريبا إضافيا في الخارج) وثلاثة مدرسين غير متفرغين. وقـدر مجمـوع نفقـات التعليـم 
للسنة ٢٠٠٢/٢٠٠١ بمبلغ ٠٣٨ ٣٥١ ١ جنيه اسـترليني، أي مـا يمثـل ١٢,١٨ في المائـة مـن 

مجموع النفقات الحكومية. 
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وبعد الأخذ في الصفوف الدراسية للمرحلتين الابتدائية والمتوســــــطة بالامتحانـــــــات  - ٣٦
الموحدة المعتمدة في بريطانيا فيما يتعلـق باللغـة الانكليزيـة والرياضيـات، تبـين أن نتـائج معظـم 
التلاميذ كانت أقل من نتائج نظرائهم في بريطانيا. كما تبين نتائج امتحانـات المرحلـة الثانويـة 
للطلاب الذين هم في سن السادسة عشرة وما فوقها أم نـاقصي التحصيـل إلى حـد بعيـد، إذ 
أن الذين يحصلون منهم علــى الدرجـات الخمـس الدنيـا المؤهلـة لنيـل شـهادة الثانويـة العامـة أو 
مـا يعادلهـا لا تزيـد نسـبتهم السـنوية علـى ١٢ في المائـة، بالقيـاس إلى ٤٠ في المائــة في المملكــة 
المتحــدة. وتعــزى هــذه المشــاكل جزئيــا إلى ارتفــاع معــدل دوران المدرســين وافتقــارهم إلى 

المؤهلات والخبرة(١٩). 
 

البيئــة   هاء -
لـدى سـانت هيلانـة برنـامج للمحافظـة علـى البيئـة يرمـي إلى حمايـة الأنـــواع المــهددة  - ٣٧
بالانقراض وكفالة تنوع الموائـل، الـتي تشـكل جـزءا هامـا مـن تـراث الإقليـم ومـن الممكـن أن 
تزيـد إمكانـات السـياحة. ويعتـبر الاتحـاد العـالمي لحفـظ الطبيعـة أن ٤٠ في المائـــة مــن الأنــواع 
النباتية في الجزيرة مهددة بالانقراض بينما يؤكد غيره من دعـاة حفـظ الطبيعـة علـى أن النسـبة 
الفعليـة هـي أعلـى مـن ذلـك. وفي أيلـول/سـبتمبر ٢٠٠١، اعتمـدت المملكـة المتحـــدة وأقــاليم 
ما وراء البحار مجموعة من المواثيق البيئية التي حددت لأول مرة المسـؤوليات المتبادلـة للطرفـين 
بشأن البيئة. وتعد حكومة سانت هيلانة المحافظة علـى الطبيعـة مـن بـين أهدافـها الاسـتراتيجية 
الثلاثة عشر، وتشير إلى مجـالات رئيسـية هـي: تحسـين إدارة النفايـات، وحمايـة البيئـة البحريـة، 

والمبادرات �الخضراء� مثل إعادة التدوير والطاقة المتجددة. 
 

تابعا سانت هيلانة   سادسا -
أسنشــن   ألف -

لـمحـة عامـة  - ١
ـــس  اكتشـف البرتغـاليون أسنشــن في عـام ١٥٠١، ثم �عـثر عليـها� مـن جديـد ألفون - ٣٨
دالبوكيركي الذي سمى الجزيرة غير المأهولة. وتبلغ مساحة أسنشن ٩٠ كيلومـترا مربعـا وهـي 
بركانية المنشأ. وحين كان نـابليون سـجينا في سـانت هيلانـة في عـام ١٨١٥، رابطـت حاميـة 
بحرية بريطانية صغيرة في جزيرة أسنشـن. وظلت الجزيرة تحت إشراف البحرية البريطانية حـتى 
عـام ١٩٢٢، حـين أصبحـت تابعـا لسـانت هيلانـة. ومنـذ ذلـك الحـــين، وحــتى عــام ١٩٦٤، 
ظلت الجزيرة تحت إدارة شـركة الـبرق الشـرقية (الـتي غُـير اسمـها في عـام ١٩٣٤ إلى �شـركة 
الاتصـالات السـلكية واللاسـلكية�). وفي عـام ١٩٦٤، عيـن حـاكم للجزيـرة بسـبب الخطــط 
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الرامية إلى إنشاء محطة لهيئة الإذاعة البريطانيـة ومحطـة لهيئـة الإشـارات المؤلفـة. وخـلال الحـرب 
العالمية الثانية، أنشأت حكومة الولايـات المتحـدة مـهبطا للطـائرات باسـم �وايدأويـك� علـى 
ـــة التابعــة للولايــات المتحــدة إلى  أرض الجزيـرة. وفي عـام ١٩٥٧، أعيـد وجـود القـوات الجوي
الجزيرة، وجرى توسيع مهبط الطـائرات والمرافـق التابعـة لــه. وهـي الآن محطـة التتبـع الجنوبيـة 
الشرقية للميدان الشرقي لاختبارات الصلاحية للقـوات الجويـة التابعـة للولايـات المتحـدة. وفي 
عام ١٩٨٢، أصبحت الجزيرة نقطة توقف متوسطة لطائرات سلاح الجو الملكي المتوجهـة إلى 
جزر فوكلاند (مالفيناس) أو العائدة منها. ويناقش المسؤولون في بريطانيـا والولايـات المتحـدة 
منذ ثلاث سنوات إمكانية فتح مهبط الطائرات �وايدأويك� أمام حركة الطيران المدني(٢٠). 

 
الوضع الدستوري والسياسي  - ٢

يمـارس حـاكم سـانت هيلانـة السـلطة التنفيذيـة في الإقليـم وثمـة مسـؤول إداري مقيـــم  - ٣٩
يعمل تحت رئاسة الحاكم . وقد ظلـت أسنشـن لسـنوات عديـدة تمثـل بالدرجـة الأولى مركـزا 
مهما للاتصالات. ونظرا لأنه لم يوجد فيها أبـدا أي سـكان أصليـين، يتـألف سـكاا (حـوالي 
١٠٠ ١ نسمة) من موظفي الشركتين اللتين أُنشئتا في الجزيرة وأُسـرهم. وحـتى عـام ٢٠٠١، 
كانت جميع الخدمات الإدارية والعامة توفّـر مـن جـانب شـركة مرافـق جزيـرة أسنشـن، وهـي 
مشروع مشترك بين الإذاعة العالمية التابعة لهيئة الإذاعة البريطانية وشركة الاتصالات السـلكية 
ـــير الأولويــات  واللاسـلكية، ويديرهـا مجلـس يسـمى مجلـس لنـدن �للمسـتعملين�. ونظـــرا لتغ
الجغرافيــــــة - السياســــــية وارتفاع المرتبات، قرر مجلس لنـدن في عـام ١٩٩٩ حـل المشـروع 
ــــاريخ، اضطلعـــت بالمســـؤولية عـــن  المشــترك بحلــول ٣١ آذار/مــارس ٢٠٠١. وفي ذلــك الت
الخدمات حكومة انتقالية جديدة للجزيرة تتألف من حاكم سانت هيلانـة والمسـؤول الإداري 
لأسنشن. ومنذ ذلـك التـاريخ، يـدور نقـاش بـين سـكان الجزيـرة حـول كيفيـة تعزيـز وضعـهم 

السياسي والتشريعي. 
وخلال الفترة ٢٠٠١-٢٠٠٢، كان هناك نقاش واسـع النطـاق بـين سـكان أسنشـن  - ٤٠
حول شكل حكومتهم في المستقبل. ووفقا لما ذكره مايكل برادلي، وهـو مستشـار في القـانون 
الدسـتوري لـدى وزارة الخارجيـة وشـؤون الكمنولـث، الـذي قـام بزيـــارة أسنشــن في تشــرين 
الأول/أكتوبر ٢٠٠١(٢١)، فإن غالبيـة سـكان أسنشـن لا يريـدون انفصـالا كـاملا عـن سـانت 
هيلانـة، ولكنـهم أبـدوا اهتمامـهم بـألا يصبـح أي محفـل تشـريعي جديـد إدارة فرعيـة لســـانت 
هيلانـة. ويظـهر التقريـر تـأييدا كبـيرا لإنشـــاء حكومــة تمثيليــة، ولكــن الآراء اختلفــت بشــأن 
سلطاا ومسؤولياا.  واشتملت الاقتراحات على إنشاء مجلس تشريعي شــبيه بمجلـس سـانت 
ـــح هيئــة تشــريعية كاملــة  هيلانـة أو إنشـاء مجلـس استشـاري يمكـن أن يتطـور بعـد ذلـك ليصب
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كالهيئات الموجــودة فـــي أقاليم ما وراء البحار الأخرى. وذكر بــرادلي أن إصـدار أمـر مجلسـي 
لتلبيـة الاحتياجـات الـتي ينطـوي عليـها أي مـن الخيـارات يتطلـب سـنة علـى الأقـل. وأوصـــى، 
كحل مؤقت، أن يستخدم الحاكم سلطاته الحاليـة لتشـكيل مجلـس للجزيـرة كـالس الموجـود 

في تريستان دا كوا. 
وفي أعقاب مناقشات عامة مستفيضة وتبادل لـلآراء مثـير للجـدل مـع الدولـة القائمـة  - ٤١
بالإدارة بشأن طرائق الحكم الديمقراطي التي يمكـن أن تتبعـها جزيـرة أسنشـن، أُجـري اسـتفتاء 
في ٢٣ آب/أغسطس ٢٠٠٢ طُلب فيه من السكان أن يختاروا بين نموذجين: إما مجلـس محلـي 
أو مجلـس محلـي للجزيـرة مـع إدارة بعـض الخدمـات في مجـــالات مــن قبيــل التنميــة الاقتصاديــة 
والصحة والتعليم من قبل مجلس مشترك بين الجزيرتين يضم أعضاء من سـانت هيلانـة. وحبـذ 
٩٥ في المائة من الذين أدلـوا بصوـم في الاسـتفتاء الخيـار الأول، أي تشـكيل مجلـس للجزيـرة 

يضطلع بمسؤوليات مالية وإدارية عن الخدمات المقدمة للجزيرة. 
ولكن ما زال يتعين إنشاء هيئة حكومية أخرى، هي منتدى استشـاري مشـترك تقـوم  - ٤٢
بتنسيق العلاقات بين سانت هيلانة وأسنشن فيما يتعلـق بالمسـائل ذات الأهميـة المشـتركة. وفي 
هذا الخصوص، أوصت أليسون كوينتن - باكستر، المستشار الدستوري المسـتقل، الـتي زارت 
أسنشن في أيلول/سبتمبر ٢٠٠٢ بأن يستلهم سكان أسنشن وسانت هيلانـة ترتيبـات تعاونيـة 
مماثلـة معمـول ـا فيمـا بـين دول مسـتقلة صغـيرة في شـرقي البحـر الكـــاريبي وفيمــا بــين دول 

جزرية صغيرة في المحيط الهادئ وبين أستراليا ونيوزيلندا(٢٢). 
وعلــى أثــر الاســتفتاء الــذي جــرى في آب/أغســطس، أُجريــت انتخابــات عامــة في  - ٤٣
أسنشن في ١ تشرين الثـاني/نوفمـبر ٢٠٠٢ لانتخـاب أول مجلـس للجزيـرة. وقـد أدلى ثلاثمائـة 
وسـبعة وثلاثـون شـخصا بـأصوام (٥٤ في المائـة مـن النـــاخبين) وانتخبــوا ٧ مــن المرشــحين 
الــ ١٢ أعضـاء في الـس. وأقسـم أعضـاء الـس الجـدد اليمـــين في ٧ تشــرين الثــاني/نوفمــبر 
وتلقوا رسائل تأييد من البارونة إيموس، الوزيرة المسؤولة عـن أقـاليم مـا وراء البحـار في وزارة 
الخارجيـة، ومـن حـاكم الإقليـم. واجتمـع الـس في ٥ كـانون الأول/ديسـمبر ٢٠٠٢ ووافــق 
علـى تمويـل التعليـم في الخـارج وتعديـلات المرســـوم الحكومــي المتعلــق بالمرفــأ وتشــكيل لجنــة 

للمالية(٢٣). 
 

الأوضاع الاقتصادية والاجتماعية  - ٣
كان عام ٢٠٠١ عاما انتقاليا بالنسبة لجزيرة أسنشن أتـت فيـه الإيـرادات أساسـا مـن  - ٤٤
ضريبة العمل ومن المستعملين والحصيلة الناتجة من وزارة الدفاع ومـن الخدمــات والسـلع الـتي 
توفرها الحكومة، كـالدخل مـن الطوابـع البريديـة ورسـوم الهجـرة. وفي كـانون الأول/ديسـمبر 
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٢٠٠١، أعلـــن المســـؤول الإداري أن النظـــام الضريـــبي الجديـــد ســـــيدخل حــــيز النفــــاذ في 
نيسان/أبريل ٢٠٠٢ وأذاع الفئات الضريبيـة الـتي وافـق عليـها الحـاكم للسـنة الماليـة ٢٠٠٢-
٢٠٠٣ والـتي يجـب علـى جميـع سـكان أسنشـن المكلفـين بالضريبـة أن يدفعوهـا. ولكـن إنشــاء 
النظـام الضريـبي قبـل التوصـل إلى الشـكل الملائـم للحكـم الديمقراطـي ولّـد تبرمـا شـديدا لـــدى 
سـكان الجزيـرة، ووجـه العديـد منـهم رســـائل ومقــالات إلى وســائط الإعــلام المحليــة. وســلّم 
المسـؤول الإداري بــ �ضـرورة معالجـة مســـألة فــرض الضرائــب دون وجــود التمثيــل الملائــم 
بلا تأخير� وأعلن عن التزام المملكة المتحدة بإقامـة الشـكل الملائـم مـن الحكـم الديمقراطـي في 

أسنشن(٢٤). 
وتشـكّل تنميـة القطـاع الخـاص عنصـرا هامـا مـن عمليـة التغيـير في أسنشـن. وفي هــذا  - ٤٥
الصدد، أنشئت في حزيران/يونيه ٢٠٠٢ شركة جزيـرة أسنشـن المحـدودة للخدمـات التجاريـة 
دف القيام بإدارة وتحضير بيع وحدات المؤسسات التجارية التي كانت تديرها سـابقا شـركة 
خدمات جزيرة أسنشـن. وفي نيسـان/أبريـل ٢٠٠٢، أنجـزت شـركة جزيـرة أسنشـن المحـدودة 
للخدمات التجارية بيع  دار الضيافة وشركة تأجير السيارات والمغسـل المصبغـة ومحطـة الوقـود 

ومتجرين لمقدمي عروض من القطاع الخاص من جزيرتي أسنشن وسانت هيلانة. 
وتعتبر جزيرة أسنشن محل اهتمام كبير مـن الناحيـة البيئيـة، إذ أـا تمثـل موقعـا تتكـاثر  - ٤٦
فيه السلاحف الخضر والعديد من أنواع الطيور البحرية، فضـلا عـن كوـا موطنـا لعـدد كبـير 
من الأحياء البحرية. وفي آذار/مارس ٢٠٠١،  خصصت وزارة الخارجية وشؤون الكمنولـث 
والجمعية الملكية لحماية الطيور مبلـغ مليـون جنيـه اسـترليني لحمايـة مجموعـات الطيـور البحريـة 

والسلاحف الموجودة في أسنشن. 
 

تريستان دا كوا   باء -
لمـحــة عامــة  - ١

يتـألف تـابع تريسـتان دا كوـا(٢٥) مـن أربـــع جــزر، تعــرف كبراهــا باســم تريســتان  - ٤٧
دا كوا، أما الجزر الأخرى فهي غوف وإينكسيسبل ونـايتينغيل. وتريسـتان دا كوـا جزيـرة 
بركانية مستديرة تبلغ مساحتها ٩٨ كيلومترا مربعا، وهي أكثر الجزر المأهولـة في العـالم نأيـا، 
فأقرب جاراا هي سـانت هيلانـة الـتي تبعـد ٣٣٤ ٢ كيلـو مـترا إلى الشـمال، وكيـب تـاون، 
التي تبعد ٧٧٨ ٢ كيلومترا إلى الشـرق. وقـد أُجلــي سـكاا إلى المملكـة المتحـدة إبـان الثـورة 
الأخيرة لبركاا في عام ١٩٦١، ولكنهم عادوا إليها في عام ١٩٦٣. والمسـتوطنة الوحيـدة في 
الجزيرة هي عاصمتها المسماة أدنبرة البحـار السـبعة. ووصـل تعـداد سـكاا في كـانون الأول/ 
ديسمبر ٢٠٠٠، وفقا لما ذكره المسؤول الإداري، إلى ٢٨٣ نسمة ينقسـمون إلى حـوالي مائـة 
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أسرة معيشية(٢٦). ويعيش فريق من خـبراء الأرصـاد الجويـة التـابعين لجنـوب إفريقيـا في جزيـرة 
غوف. أما جزيرتا إينكسيسبل ونايتينغيل، فهما غير مأهولتين. 

 
الوضع الدستوري والسياسي  - ٢

بعــد إقـرار مشـروع قانـــــــون الأقـاليم البريطانيـة فيمـــا وراء البحــار في عــام ٢٠٠٢،  - ٤٨
حصـل سـكان تريسـتان دا كوـا علـى الجنسـية البريطانيـة الكاملـــة وحــق الإقامــة في المملكــة 

المتحدة.  
ويمـارس السـلطة التنفيذيـــة في تريســتان دا كوــا حــاكم ســانت هيلانــة. وللجزيــرة  - ٤٩
مسؤول إداري مقيم يعينه الحاكم ويعمل تحت رئاسته. ويتلقى المسؤول الإداري المشورة مـن 
مجلس الجزيرة الـذي يرأسـه زعيـم سـكان الجزيـرة ويضـم ثمانيـة أعضـاء منتخبـين (بينـهم امـرأة 
واحدة على الأقل) وثلاثة أعضاء معيـنين. وتجرى الانتخابات مرة كـل ثلاثـة أعـوام. ويتمتـع 

جميع الناخبين المسجلين الذين يزيد سنهم على ١٨ سنة بحق التصويت. 
ولتريسـتان دا كوـا تشـريعات خاصـة ـا. ولكـن قـانون سـانت هيلانـة ينطبـق فيـــها  - ٥٠
بالمقدار الذي لا يتعارض فيه مع القانون المحلي ويكون ملائما للأوضاع المحلية وقــابلا للتعديـل 
وفقـا لمـا تتطلبـه تلـك الأوضـاع. وفي الجزيـرة ضـابط شـرطة متفـرغ واحـد وثلاثـة مـن رجــال 

الشرطة الخاصين. والمسؤول الإداري هو القاضـي. 
 

الأحوال الاقتصادية والاجتماعية  - ٣
وفقا لما ذكره المسؤول الإداري، فإن تريستان دا كوا تعتمد على نفسها تقريبـا مـن  - ٥١
ــــة  الناحيــة الاقتصاديــة، إذ تقتصــر الحاجــة إلى التمويــل الخــارجي علــى المشــروعات الرأسمالي
الكبيرة. والحكومة هـي رب العمـل الرئيسـي في الجزيـرة حيـث يبلـغ عـدد أفـراد القـوة العاملـة 
ـــ ١١٠  فيـها ١٤٣. ويوفـر مصنـع سـرطان البحـر عمـلا دائمـا لـــ ٢٣ شـخصا وعمـلا مؤقتـا ل
أشخاص آخرين في موسم الصيد عندما يعمل عشرون زورقا صغيرا مـن زوارق الجزيـرة علـى 
صيد سرطان البحر لتجهيزه. ويجري صيد سرطان البحـر بموجـب امتيـاز حصـري ممنـوح مـن 
تريستان دا كوا إلى شركة تابعة لجنوب أفريقيا. وتمارس سفينتان تابعتان للشـركة الصيـد في 
محيط جزر إنكسيسبل ونايتينغيـل وغوف، بينما يقوم سكان الجزيرة بعمليات الصيد في محيـط 
تريستان دا كوا. وبالإضافة إلى عـائدات الصيـد وفـرص العمـل، توفـر شـركة صيـد الأسمـاك 
أيضا خدمة لنقل الركاب والبضـائع إلى كيـب تـاون. ولا يمكـن مـن الناحيـة الواقعيـة إحـداث 
زيـادة كبـيرة في مصـادر الدخـل الأخـرى - كبيـع طوابـع الـــبريد وصناعــة الســياحة المحــدودة 

القائمة على ثلاث أو أربع زيارات للسفن السياحية في السنة. 
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وتمول إيرادات عائدات صيد سرطان البحر والفوائد التي يولدها صنـدوق الاحتيـاطي  - ٥٢
الأنشـطة الحكوميـة، كتوفـير الرعايـة الصحيـة اانيـة والتعليـم اـاني. والمستشـــفى الوحيــد في 
تريستان دا كوا يديـره طبيـب مغـترب مؤهـل وأربـع ممرضـات. وعنـد اللـزوم، يتـاح العـلاج 
الطبي في الخارج. والتعليم مجاني وإلزامي لجميع الأطفال الذي تـتراوح أعمـارهم بـين الخامسـة 
والخامسـة عشـرة. ويشـجع العـاملون رجـــالا ونســاء علــى مواصلــة التعليــم في إطــار برنــامج 

�التفرغ النهاري�. 
ولا يوجد أي رحلات جوية إلى تريستان دا كوا. ويوفـر النقـل مـن الجزيـرة وإليـها  - ٥٣
بواسطة الرحلة التي تقـوم ـا سـنويا سـفينة الـبريد الملكيـة سـانت هيلانـة، وأي سـفينة ركـاب 
يتصادف توقفها في الجزيرة، وكذلك عن طريق سفينتين تابعتين للشركة الحاصلــة علـى امتيـاز 
الصيـد، وبـاخرة الأبحـاث آغولهـاس التابعـة لجنـوب أفريقيـــا. ونظــرا لهيجــان البحــر، لا يمكــن 
للسـفن دخـول المينـاء إلا في ٦٠ إلى ٧٠ يومـا في السـنة. ويعتـبر إدخـال تحسـينات علـى المينـاء 
أمرا حيويا بالنسبة لمستقبل تريستان دا كوا. ويجري العمل حاليا على تصميـم وإنشـاء مينـاء 

أكثر أمنا، الأمر الذي سيتيح زيادة عدد الزيارات من جانب السفن التي تبحر في المنطقة. 
والمساعدة التي تقدمها المملكة المتحـدة إلى تريسـتان دا كوـا هـي مسـاعدة متواضعـة  - ٥٤
وتتمثـل في دعـــم توفــير الرعايــة الصحيــة في الجزيــرة ومواصلــة دعــم مشــروع إدارة مصــائد 
الأسماك. ويقدم الاتحاد الأوروبي أيضا مسـاعدة ماليـة مـن أجـل شـراء الآلات الـتي ستسـتخدم 
في بناء المرفأ(٢٧). وعلى أثر العاصفة الشديدة التي ضربت الجزيرة في أيـار/مـايو ٢٠٠١، والـتي 
ألحقت أضرارا جسيمة بالمنازل والمستشفى والمركـز الاجتمـاعي، أعلنـت المملكـة المتحـدة أـا 
سـتقدم معونـة ماليـة قيمتـها ٠٠٠  ٧٥ جنيـه اسـترليني(٢٨). وفي عـام ٢٠٠٢، مولـت المملكــة 
المتحـدة تركيـب حواسـيب في مدرسـة تريسـتان دا كوـا، فضـــلا عــن توفــير التدريــب علــى 

استخدام الحاسوب للبالغين والأطفال(٢٩). 
وهذه الجزر موضع اهتمام بيئي كبير. فهي موطن لأنواع متوطنة متمـيزة مـن النبـات  -٥٥
والحيوان، كما أا موطن هام لتكاثر أعـداد كبـيرة مـن الطيـور البحريـة، يتصـف الكثـير منـها 
بالندرة، مثل قطرس تريستان. وإعلان اعتبار جزيرة غـوف منطقـة مـن منـاطق الـتراث العـالمي 
وجزيـرة إنكسيسبــل محميـة طبيعيـة يعــني وضــع ٤٠ في المائــة مــن أراضــي هــذا التــابع تحــت 

الحماية. وتخضع الأحياء البحرية أيضا للحماية.  
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وضع الإقليم في المستقبل   سابعا -
موقف الدولة القائمة بالإدارة  ألف -

في ١ تشـرين الأول/أكتوبـر ٢٠٠٢، أدلـت ممثلـــة المملكــة المتحــدة ببيــان أمــام لجنــة  - ٥٦
/A) أعربت فيه  C.4/57/SR.3 اء الاستعمار (اللجنة الرابعة) (انظرالمسائل السياسية الخاصة وإ
عن سرور حكومتها، بوصفها الدولــة القائمـة بـالإدارة، بالإفـادة عـن إحـراز مزيـد مـن التقـدم 
نحـو تحديـث وتطويـر العلاقـة بــين المملكــة المتحــدة وأقاليمــها فيمــا وراء البحــار. وقــالت إن 
ـــاليم مــا وراء البحــار الــذي عقــد في لنــدن في  الاجتمـاع الرابـع للجنـة الاستشـارية المعنيـة بأق
أيلول/سبتمبر ٢٠٠٢ شكَّل محفلا لإجراء حوار سياسي محـدد المعـالم ولتبـادل وجـهات النظـر 
بين رؤساء الوزارة المنتخبين ديمقراطيـا والـوزراء الأعضـاء في حكومتـها بشـأن العلاقـة القائمـة 
على أساس الشراكة بين المملكة المتحدة والأقاليم التابعـة لهـا. وأتـاح الاجتمـاع أيضـا الفرصـة 
للحضـور لكـي يتشـاوروا بشـأن مسـائل كعمليـة إعـــادة النظــر في الدســتور ومســائل حقــوق 

الإنسان والمسائل البيئية الناشئة عن الالتزامات الدولية للمملكة المتحدة. 
وأضـافت قائلـة إن شـراكة المملكـة المتحـدة مـع أقاليمـها فيمـا وراء البحـــار آخــذة في  - ٥٧
التطور: ففي ٢٦ شباط/فبراير ٢٠٠٢، أُقر قـانون الأقـاليم البريطانيـة فيمـا وراء البحـار الـذي 
يمنح الجنسية البريطانية ومعه حـق الإقامـة في المملكـة المتحـدة لمواطـني ١٣ مـن أقـاليم بريطانيـا 
التابعة البالغ عددهــا ١٤ اعتبـارا مـن ٢١ أيـار/مـايو ٢٠٠٢. وتغـير بشـكل رسمـي الاسـم مـن 
�أقـاليم تابعـة� إلى �أقـاليم مـا وراء البحـار� ليعكـس علـى نحـو أدق طـابع هـــذه العلاقـــــــة. 
وعلاوة على ذلـك، تجـرى إعـادة نظـر في دسـاتير معظـم الأقـاليم، تشـارك فيـها للمـرة الأولى 
لجان معينة محليا لإعادة النظر، بغية سن دسـتور عصـري لكـل إقليـم يلائـم تنميتـه علـى المـدى 
الطويل ويعكس خصوصياته. وشارفت بعض عمليات إعادة النظر علـى الانتـهاء، في حـين أن 
ـــد  عمليـات أخـرى مـا زالـت مسـتمرة. ويتوقّـع علـى سـبيل المثـال أن تكـون جزيـرة أسنشـن ق

انتخبت مجلسا للجزيرة بنهاية عام ٢٠٠٢. 
وأضافت ممثلة المملكـة المتحـدة قائلـة إن العمـل جـار لتنفيـذ المبـادئ التوجيهيـة لميثـاق  - ٥٨
البيئـة لأقـاليم مـا وراء البحـار، الـتي اعتمـدت في أيلـول/سـبتمبر ٢٠٠١. واعتمـــدت مشــاريع 
رائدة لإقليمين وسيجري بعناية رصــد مـدى صلاحيتـها لأقـاليم أخـرى كمـا سـيجري توسـيع 
نطاق الاتفاقات البيئية المتعـددة الأطـراف لتشـمل الأقـاليم، وتعزيـز التشـريعات الوطنيـة. وقـد 
نفذت مشاريع لمعالجة مجالات رئيسية من قبيل إصلاح الموئل، وإجراء مسوح للمـوارد الحيـة، 
ــــدني. وقـــالت إن  ومعالجــة مشــكلة الأنــواع التطفليــة، وبنــاء قــدرات مؤسســات اتمــع الم
حكومتها ستساعد الأقاليم أيضا على الاستفادة من الفرص التجارية على الصعيدين الإقليمـي 
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والثنائي في إطار اللجنة الأوروبية، والحصول على المساعدة الاقتصادية والإنمائية في إطار قـرار 
انتســاب بلــدان وأقـــاليم مـــا وراء البحـــار إلى الجماعـــة الأوروبيـــة الـــذي اتخـــذ في تشـــرين 

الثاني/نوفمبر ٢٠٠١ (قرار انتساب أقاليم ما وراء البحار). 
ـــم  ومضـت تقـول إن رغبـات شـعوب الأقـاليم، الـتي تجـري ممارسـتها وفقـا لميثـاق الأم - ٥٩
ـــث  المتحـدة وغـيره مـن المعـاهدات الدوليـة، تحتـل لـدى المملكـة المتحـدة مكانـة سـامية مـن حي
الأهمية. وأشارت إلى أن العلاقة بين حكومتها وأقاليمـها تقـوم علـى مبـادئ أساسـية مـن قبيـل 
تقرير المصير، والالتزامات المشتركة، وحرية الأقاليم في إدارة شؤوا إلى أقصـى درجـة ممكنـة، 

والتزام حكومتها التام بمساعدة الأقاليم اقتصاديا وإعانتها في حالات الطوارئ. 
وقالت ممثلة المملكة المتحـدة إن هنـاك جـا ذا قاسـم مشـترك أساسـي بـين حكومتـها  - ٦٠
ـــرارات اللجنــة  واللجنـة الرابعـة، ولذلـك فإـا تأسـف لأن القـرارات ذات الصلـة، ولا سـيما ق
الخاصة المعنية بحالة تنفيذ منح الاستقلال للبلدان والشعوب المستعمرة، لا تعبر دائما عن ذلـك 
النهج على النحو الواجب. وقالت إن القرار السنوي �الجامع� ذكَّر بأنه لا بديل لمبـدأ تقريـر 
المصير، ومن المؤسف أن اللجنة الخاصـة تمضـي في تطبيـق ذلـك المبـدأ بصـورة انتقائيـة. وتعـتزم 
حكومتها مواصلة العمل مع اللجنة الخاصة بشكل تام، على نحو ما تبدى في حضور ممثل عـن 

حكومتها في الحلقة الدراسية الإقليمية التي عقدا اللجنة الخاصة في فيجي في عام ٢٠٠٢. 
 

موقف الإقليم   باء -
نشرت حكومة سـانت هيلانـة في أيلـول/سـبتمبر ١٩٩٩ �الاسـتعراض الاسـتراتيجي  - ٦١
لجزيـرة سـانت هيلانـة للفـترة ٢٠٠٠-�٢٠١٠ الـــذي يوجــز رؤيتــها علــى المــدى المتوســط 
والبعيــد لمســــتقبل الجزيـــرة. وخـــلال عـــام ٢٠٠٢، عرضـــت حكومـــة الإقليـــم مقترحـــات 
للإصلاح الدستوري وأهداف استراتيجية للتخطيط موعة المعونــات المتعلقـة بـالجزيرة للفـترة 

٢٠٠٤-٢٠٠٧ (انظر الفقرات ١٢-١٧ أعلاه) وطلبت من الجمهور الرد على كليهما. 
واشــتركت مــارغريت هوبنكــتر، رئيــس لجنــة خدمــات الصحــة العامــة والخدمـــات  - ٦٢
الاجتماعية لسانت هيلانة، بصفتها خبيرا، في الحلقـة الدراسـية الإقليميـة لمنطقـة المحيـط الهـادئ 
الـتي نظمتـها اللجنـة الخاصـة لإـاء الاسـتعمار، الـتي عقـدت في فيجـي في أيـــار/مــايو ٢٠٠٢. 
وفيما يتعلق بسانت هيلانة (انظر الوثائق الرسمية للجمعية العامة، الدورة السـابعة والخمسـون، 
ــــت أن الحالـــة  الملحــق رقــم ٢٣ (A/57/23)، الفصــل الثــاني، المرفــق، الفقــرة ٤٥ (أ)) لاحظ
الراهنة، التي تتسم بتروح السكان والتدهور الاقتصـادي المقـترنين بتقلـص دعـم الميزانيـة، ـدد 
مسـتقبل رفـاه الجزيـرة، ولا ينبغـي السـماح باسـتمرارها؛ وأن تطويـر طرائـق محسـنة للحصـــول 
على الاستثمارات وتوجيهها إلى الداخل يعتبر أمرا حيويـا، وأن الجزيـرة تحتـاج، لهـذا الغـرض، 
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إلى مسـاعدة مسـتمرة مـن الدولـة القائمـة بـالإدارة؛ وأن اسـتمرار تزايـــد التدهــور الاقتصــادي 
والهجـرة إلى الخـارج يرسـم صـورة قاتمـة للمسـتقبل، مـا لم يوضـع حـد لهـــذا النمــط، وعكــس 
اتجاهه. وأُعرب عن الأمل في أن تشـكل الزيـارة الـتي سـيقوم ـا إلى الجزيـرة، في وقـت لاحـق 
مـن عـام ٢٠٠٢، مستشـار دسـتوري مســـتقل، منــهاجا موحــدا للعمــل بــين الدولــة القائمــة 
بالإدارة وشعب سانت هيلانة، بغيـة إيجـاد وسـيلة للتقـدم مـن الناحيـة الدسـتورية تجـاه ممارسـة 

الشعب لحقه في تقرير المصير، في إطار القرارات ذات الصلة للجمعية العامة. 
 

نظر الجمعية العامة في المسألة   ثامنا -
اللجنـة الخاصـة المعنيـة بحالـة تنفيـذ إعـلان منـــح الاســتقلال للبلــدان والشــعوب  ألف -

 المستعمرة 
نظــرت اللجنــة الخاصــة في مســــألة ســـانت هيلانـــة في جلســـتها العاشـــرة المعقـــودة  - ٦٣
في ٢٦ حزيــــــران/يونيــــــه ٢٠٠٢، في ســــــياق نظرهــــــــا في مشـــــــروع القـــــــرار المنقـــــــح 
ـــودا، وبيتكــيرن، وجــزر تركــس  (A/AC.109/2002/L.15/Rev.1) المتعلـق بمسـائل أنغيـلا، وبرم

وكايكوس، وجزر فرجن البريطانية، وجزر فرجـن التابعـة للولايـات المتحـدة، وجـزر كايمـان، 
وسـاموا الأمريكيـة، وسـانت هيلانـة، وغـوام، ومونتســـيرات. وفي الجلســة نفســها، اعتمــدت 
اللجنـة الخاصـة مشـروع القـرار بوصفـــه الوثيقــة A/AC.109/2002/30 (انظــر الوثــائق الرسميــة 
A) ، الفصـل الثـالث،  للجمعية العامة، الـدورة السـابعة والخمسـون، الملحـق رقـم ٢٣ (57/23/

الفرع واو). 
 

لجنة المسائل السياسية الخاصة وإاء الاستعمار (اللجنة الرابعة)   باء -
اعتمـدت اللجنـة الرابعـة في جلسـتها السادسـة، المعقـودة في ٤ تشـــرين الأول/أكتوبــر  - ٦٤
ـــلا، وبرمــودا، وبيتكــيرن، وجــزر  ٢٠٠٢، دون تصويـت مشـروع القـرار المتعلـق بمسـائل أنغي
تركس وكايكوس، وجزر فرجـن البريطانيـة، وجـزر فرجـن التابعـة للولايـات المتحـدة، وجـزر 

 .(A /C.4/57/SR.6 كايمان، وساموا الأمريكية، وسانت هيلانة، وغوام، ومونتسيرات (انظر
وبعد التصويت، قال ممثل المملكة المتحدة إنـه ممـا يسـر المملكـة المتحـدة، كمـا حـدث  - ٦٥
في السنوات السابقة، أن تؤيد توافق الآراء المتعلق بمشروع القـرار. وقـد حظـي قـانون الأقـاليم 
البريطانيـة فيمـا وراء البحـــار لعــام ٢٠٠٢ بالموافقــة البرلمانيــة في شــباط/فــبراير ٢٠٠٢ وغــير 
تسـمية �الأقـاليم التابعـة البريطانيـة� إلى �الأقـاليم البريطانيـة فيمـا وراء البحـار� و �مواطنـــو 
الأقـاليم التابعـة البريطانيـة� إلى �مواطنـو الأقـاليم البريطانيـة فيمـا وراء البحـار� لبيـان الطـــابع 
الحديث للعلاقة والوفاء بالتزام رئيسي بمنح الجنسية البريطانيـة لمواطـني الأقـاليم البريطانيـة فيمـا 



03-2795625

A/AC.109/2003/4

وراء البحـار مـن الأقـاليم الـتي تطبـق عليـــها الشــروط. وأضــاف قــائلا إنــه في أيلــول/ســبتمبر 
٢٠٠١، وقعـت حكومـة بلـده مواثيـق بيئيـة مـع رؤسـاء وزراء معظـم أقـــاليم مــا وراء البحــار 
التابعة للمملكة المتحــدة. ويجـري إعـداد خطـط عمـل في الأقـاليم، كمـا يجـري تنفيـذ مشـروع 
تجريـبي في جـزر تركـس وكـايكوس. وســـتغدو حكومتــه ممتنــة إذا أمكــن الإشــارة إلى هذيــن 

التطورين الهامين في مشروع القرار مستقبلا. 
 

الجمعية العامة   جيم -
في ١١ كـانون الأول/ديسـمبر ٢٠٠٢، اتخـذت الجمعيـة العامـة دون تصويـــت القــرار  - ٦٦
١٣٨/٥٧ باء، الذي يشـير الجـزء �تاسـعا� منـه علـى وجـه التحديـد إلى سـانت هيلانـة، وفي 
هذا الجزء رحبت الجمعية بالتزام الدولـة القائمـة بـالإدارة بـأن تـدرس بعنايـة اقتراحـات محـددة 
من قبل حكومات الأقاليم بشأن إجراء تعديل دسـتوري، وطلبـت الجمعيـة إلى الدولـة القائمـة 
بالإدارة أن تبقي الأمين العام على علم برغبات الشعب وتطلعاته فيما يتعلق بمركـزه السياسـي 
في المســتقبل، وطلبــت الجمعيــة أيضــا إلى الدولــة القائمــة بــالإدارة والى المنظمــات الإقليميـــة 
والدولية ذات الصلة أن تواصل دعم الجهود التي تبذلها حكومة الإقليم لمعالجة تحديـات التنميـة 
الاجتماعيــة - الاقتصاديــة للإقليــم بمــا في ذلــك ارتفــاع معــدل البطالــة، والمشــاكل المتعلقـــة 

بالوسائل المحدودة في مجال النقل والاتصالات. 
  

الحواشي 
المعلومـات الـواردة في ورقـة العمـل هـذه اسـتمدت مـن معلومـات أحيلـت إلى الأمـين العـام في ١٥ تمـوز/يوليـــه  (١)
٢٠٠٢ من حكومة المملكة المتحدة لبريطانيا العظمى وايرلندا الشمالية بموجب المادة ٧٣ (هـ) من ميثاق الأمم 

المتحدة، ومن المصادر المنشورة. 
صحيفة �سانت هيلانة هيرالد�، ١ تشرين الثاني/نوفمبر ٢٠٠٢.  (٢)

الكتاب الأبيض مستنسخ في الوثيقة A/AC.109/1999/1 و Corr.1، المرفق.  (٣)
مذكرات تفسيرية لس العموم، ٣٠ تشرين الأول/أكتوبر ٢٠٠١.  (٤)

بلاغـان صحفيـان �البارونـة آمـوس والمواطنـة� صحيفـة �سـانت هيلانـة هـــيرالد�، ٢٢ آذار/مــارس ٢٠٠٢،  (٥)
و �وعد أُنجز� صحيفة �سانت هيلانة هيرالد�، ١٧ أيار/مايو ٢٠٠٢. 

�رســالة الحــاكم بمناســبة أعيــاد الميــــلاد لعـــام �٢٠٠١، صحيفـــة �ســـانت هيلانـــة هـــيرالد� ٢١ كـــانون  (٦)
الأول/ديسمبر ٢٠٠١. 

الس الاستشاري الرابع لأقاليم ما وراء البحار، تقرير عن وقائع الجلسات، ٢٦-٢٧ أيلول/سبتمبر ٢٠٠٢.  (٧)
صحيفة �سانت هيلانة هيرالد�، ١١ تشرين الأول/أكتوبر ٢٠٠٢.  (٨)

المرجع نفسه، ٢٠ كانون الأول/ديسمبر ٢٠٠٢.  (٩)
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www.sainthelena.gov.sh ومعلومات موفرة بموجب المادة ٧٣ (هـ) من ميثاق الأمم المتحدة.  (١٠)
ـــوز�  www.sainthelena.gov.sh ورســالة مــن وكيــل وزارة الخارجيــة نشــرت في صحيفــة �ســانت هيلانــة ني (١١)

٢ آذار/مارس ٢٠٠١. 
مفكــرة تذكيريــة، بعثــة خطــة السياســات القطريــة لســانت هيلانــــة، صحيفـــة �ســـانت هيلانـــة هـــيرالد�،  (١٢)

٢٧ أيلول/سبتمبر ٢٠٠٢. 
صحيفة �سانت هيلانة هيرالد�، ١٣ كانون الأول/ديسمبر ٢٠٠٢.  (١٣)

بـلاغ صحفـي صـادر عـن منظمـة مصـائد أسمـاك جنـــوب شــرقي المحيــط الأطلســي، صحيفــة �ذا آيلانــدر�،  (١٤)
١٩ تموز/يوليه ٢٠٠١. 

صحيفة �سانت هيلانة هيرالد�، ١١ كانون الثاني/يناير ٢٠٠٢.  (١٥)
بلاغ صحفي، نشر في صحيفة �سانت هيلانة هيرالد� ٢٢ آذار/مارس ٢٠٠٢.  (١٦)

صحيفة �سانت هيلانة هيرالد�، ١٨ تشرين الأول/أكتوبر ٢٠٠٢.  (١٧)
المرجع نفسه، ٢٥ تشرين الأول/أكتوبر ٢٠٠٢.  (١٨)

استعراض سانت هيلانة الاستراتيجي للفترة ٢٠٠٠-٢٠١٠، حكومة سانت هيلانة، أيلول/سبتمبر ١٩٩٩.  (١٩)
www.the-islander.org، ١٥ آب/أغسطس ٢٠٠٢.  (٢٠)

المرجع نفسه، ٧ آذار/مارس ٢٠٠٢.  (٢١)
المرجع نفسه، ١٢ أيلول/سبتمبر ٢٠٠٢.  (٢٢)

المرجع نفسه، ٧ تشرين الثاني/نوفمبر، ١٧ تشرين الثاني/نوفمبر، و ١٢ كانون الأول/ديسمبر ٢٠٠٢.  (٢٣)
المرجع نفسه، ٢٠ كانون الأول/ديسمبر ٢٠٠١.  (٢٤)

معلومات مستمدة من منشـور �تريسـتان دا كوـا� (١٩٩٨) مـن إعـداد بريـان بولدويـن، المسـؤول الإداري  (٢٥)
لتريستان دا كوا. 

حديث مع المسؤول الإداري لتريستان دا كوا، شبكة أنباء جزر فوكلاند (سارتما)، ٦ كانون الأول/ديسـمبر  (٢٦)
 .(www.sartma.com انظر) ٢٠٠٠

حديث مع كريستيان سيمونز، المسؤول في الاتحاد الأوروبي، سارتما ١٦ كانون الثاني/يناير ٢٠٠١.  (٢٧)
وكالة �آجنسي فرانس بريس�، ٦ حزيران/يونيه ٢٠٠١.  (٢٨)

 .www.fco.gov.uk (٢٩)
 

 


